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זוהר היומי
זוהר בראשית — דף צ״ז ע״א

פרשת וירא

טקסט הזוהר

תּוֹר יעַ וקוֹל הַ גִּ יר הִ זָּמִ ת הַ ץ עֵ אוּ בָאָרֶ ים נִרְ נִ צָּ נִּ ח )שיר השירים ב( הַ תַ יָּיא פָּ י חִ בִּ , רַ

א כָּל עָ אַרְ ב בְּ א. יָהַ מָ לְ יךְ הוּא עָ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ רָ ץ, כַּד בְּ אוּ בָאָרֶ ים נִרְ נִ צָּ נִּ נוּ. הַ צֵ אַרְ ע בְּ מַ שְׁ נִ

ן יוָ ם, כֵּ י אָדָ רֵ בְּ תְ אִ ד דְּ א עַ מָ לְ עָ ין בְּ יבִּ ת אִ יקַ פִ א אֲ לָ א, וְ עָ אַרְ ה בְ וָ א הֲ כֹלָּ י לָהּ. וְ זִ חֲ תְ אִ א דְּ ילָ חֵ

א הָ ילָ חֵ א וְ הָ יבָּ יאַת אִ א גַּלִּ עָ אַרְ א, וְ מָ לְ עָ זֵי )ד''א ל''ג למיפק( בְּ חֲ תְ א אִ ם, כֹּלָּ י אָדָ רֵ בְּ תְ אִ דְּ

דוּ בָה. קְ פָּ תְ אִ דְּ

תרגום לעברית

ע מַ שְׁ תּוֹר נִ קוֹל הַ יעַ וְ גִּ יר הִ זָּמִ ת הַ ץ עֵ אוּ בָאָרֶ ים נִרְ נִ צָּ נִּ ח, )שיר ב( הַ תַ יָּיא פָּ י חִ בִּ רַ

אוּי רָ כֹּחַ שֶׁ ץ כָּל הַ ן בָּאָרֶ עוֹלָם, נָתַ ת הָ ''ה אֶ בָּ קָּ א הַ רָ בָּ שֶׁ ץ, כְּ אוּ בָאָרֶ ים נִרְ נִ צָּ נִּ נוּ. הַ צֵ אַרְ בְּ

ם, א אָדָ רָ בְ נִּ ן שֶׁ יוָ ם. כֵּ א אָדָ רָ בְ נִּ ד שֶׁ ם עַ עוֹלָ רוֹת בָּ יאָה פֵ לֹא הוֹצִ  ץ, וְ יָה בָּאָרֶ כֹּל הָ הַ לָהּ, וְ

דוּ בָהּ. קְ פְ נִּ הּ שֶׁ כֹחָ ה וְ יהָ רוֹתֶ ת פֵּ ה אֶ תָ לְּ ץ גִּ אָרֶ הָ עוֹלָם, וְ אוּי ]ד''א לצאת[ בָּ כֹּל רָ הַ

טקסט הזוהר

יב, )בראשית ב( תִ כְ א הוּא דִ ם. הֲדָ א אָדָ אָתָ ד דְּ א עַ עָ אַרְ ין לְ ילִ א יָהֲבוּ חֵ יִם לָ מַ א שָׁ ונָא דָ וְ גַ כְּ

ים להִ יָ אֱ יר יְ טִ מְ י לא הִ ח כִּ מָ צְ ם יִ רְ ה טֶ דֶ שָּׂ ב הַ שֶׂ כָל עֵ ץ וְ יֶה בָאָרֶ הְ ם יִ רֶ ה טֶ דֶ שָּׂ יחַ הַ כֹל שִׂ וְ

יָא מַ גַּלּוּן, וּשְׁ תְ א אִ לָ ין וְ דִ נּוּן תּוֹלָ רוּ כָּל אִ מָּ טַּ ה. אִ מָ דָ אֲ ת הָ עֲבֹד אֶ ן לַ ם אַיִ אָדָ ץ וְ אָרֶ ל הָ עַ
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כֹלָּא י, וְ רֵ בְּ תְ א אִ לָ כַח וְ תְּ שְׁ לָא אִ ן, דְּ ם אַיִ אָדָ ין דְּ גִ א, בְּ עָ ל אַרְ ירוּ עַ טִ לָא אַמְ כָּבוּ דְּ עַ תְ אִ

רוּ מָּ טַ תְ אִ ין דְּ יָילִ כָל חַ ץ וְ אוּ בָאָרֶ ים נִרְ נִ צָּ נִּ יָּד הַ ם, מִ זֵי אָדָ חֲ תְ אִ ן דְּ יוָ ינֵיהּ, כֵּ גִ כַּב בְּ עַ תְ אִ

יבוּ בָהּ. הִ יְ תְ אִ יאוּ וְ גַּלִּ תְ אִ

תרגום לעברית

יחַ כֹל שִׂ כָּתוּב )בראשית ב( וְ ם. זֶהוּ שֶׁ בָּא אָדָ ד שֶׁ ץ עַ נוּ כֹחוֹת לָאָרֶ לֹא נָתְ יִם  מַ שָּׁ מוֹ זֶה הַ כְּ

ץ אָרֶ ל הָ ים עַ לֹהִ  יר ה' אֱ טִ מְ לֹא הִ י  ח כִּ מָ צְ ם יִ רֶ ה טֶ דֶ שָּׂ ב הַ שֶׂ כָל עֵ ץ וְ יֶה בָאָרֶ הְ ם יִ רֶ ה טֶ דֶ שָּׂ הַ

יִם מַ שָּׁ הַ גַּלּוּ, וְ תְ לֹא הִ  דוֹת וְ ם תּוֹלָ הּ כָּל אוֹתָ רוּ בָ תְּ תַּ סְ ה. נִ מָ דָ אֲ ת הָ עֲבֹד אֶ ן לַ ם אַיִ אָדָ וְ

כֹּל הַ א, וְ רָ בְ לֹא נִ  צָא וְ מְ לֹּא נִ  ן, שֶׁ ם אַיִ אָדָ שּׁוּם שֶׁ ץ מִ אָרֶ ל הָ ירוּ עַ טִ מְ לֹּא הִ  בוּ, שֶׁ כְּ עַ תְ הִ

רוּ, תְּ סְ נִּ כֹּחוֹת שֶׁ כָל הַ ץ, וְ אוּ בָאָרֶ ים נִרְ נִ צָּ נִּ יָּד הַ ם, מִ אָה אָדָ נִּרְ ן שֶׁ יוָ לוֹ. כֵּ לָ גְ כֵּב בִּ עַ תְ הִ

נוּ בָהּ. תְּ נִ גַּלּוּ וְ תְ הִ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )צ״ז ע״ב( ◆

טקסט הזוהר

לָא ה דְּ יךְ הוּא מַ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ מֵּ א קַ רָ זַמְּ ן לְ חָ בְּ תוּשְׁ קּוּנָא דְּ ן תִּ קַּ תַּ תְ אִ , דְּ יעַ גִּ יר הִ זָּמִ ת הַ עֵ

א )ד''א דא( )ד''א ל''ג כל( הָ נוּ. דְּ צֵ אַרְ ע בְּ מַ שְׁ תּוֹר נִ קוֹל הַ ם. וְ י אָדָ רֵ בְּ תְ א אִ ד לָ כַח עַ תְּ שְׁ אִ

לָא יךְ הוּא )ד''א ל''ג דעבד( דְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ה דְּ לָּ מִ

תרגום לעברית

לֹּא ד שֶׁ צָא עַ מְ לֹּא נִ  ה שֶּׁ ''ה מַ בָּ קָּ נֵי הַ פְ ר לִ זַמֵּ חוֹת לְ בָּ שְׁ תִּ קּוּן הַ ן תִּ קֵּ תַּ תְ הִ , שֶׁ יעַ גִּ יר הִ זָּמִ ת הַ עֵ

רוּךְ הוּא דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ ר שֶׁ בָ י ]זה[ ]כל[ דָ הֲרֵ נוּ, שֶׁ צֵ אַרְ ע בְּ מַ שְׁ תּוֹר נִ קוֹל הַ ם. וְ א אָדָ רָ בְ נִ

כֹּל ם, הַ צָא אָדָ מְ נִּ ן שֶׁ יוָ ם. כֵּ א אָדָ רָ בְ נִּ ד שֶׁ ם עַ עוֹלָ צָא בָּ מְ לֹּא נִ  ''ה שֶׁ בָּ קָּ ]ד''א שעשה[ הַ

צָא. מְ נִ
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